
Как я должен объяснить эту ситуацию?

Соль Чжиху погрузился в глубокую задумчивость. Розель застыла с шоком на лице.

"Принцесса, я хочу тебя кое о чем спросить".

Соль Чжиху наклонился к Терезе, которая сидела прямо возле него, и шепотом задал вопрос.

"Неужели развал Империи настолько шокирует?"

"Да."

Тереза ответила без малейших колебаний.

"Дело не только в человечестве. Их магическая техника намного превосходит все остальные
расы в Раю, настолько, что они даже не могут сравниться. Включая местные расы, входящие в
состав Федерации, Империя господствовала над всем Раем более тысячи лет".

Тереза говорила экспрессивно.

"Страна, где никогда не заходит солнце. Такова была Империя как нация".

Соль Чжиху шлепнул себя по губам.

"Но... сила вторжения - это бог..."

"Не похоже, что у Империи не было богов на их стороне".

Тереза покачала головой.

"Даже если Королева Паразитов была сильнее богов Империи, Империя все равно пала
слишком быстро. У меня была похожая реакция, когда я впервые услышала, что Империя пала.
Я подумала, что какой-то идиот пошутил".

'Это было настолько абсурдно...?'

Соль Чжиху снова повернулся к Розель.

Клэнг! Чашка упала и разбилась.

"Хм..."

Как раз в тот момент, когда Соль Джиху собирался возобновить разговор...

"Подождите!"

Розель быстро выставила вперед раскрытую ладонь. Она выглядела крайне обеспокоенной.

"Пожалуйста, дайте мне более подробное объяснение...!"

Возможно, потому что она читала мысли каждого, она, казалось, была уверена, что падение
Империи не было ложью.

Соль Чжиху оглянулся на Терезу. Когда речь идет об истории, гораздо лучше, чтобы
объяснения давал тот, кто пережил это на собственном опыте.



"Тебе не нужно ничего говорить. Просто вспоминай, что произошло, медленно и по порядку".

Тереза спокойно закрыла глаза. В это время Соль Чжиху наблюдал за лицом Розель,
выражение которого было довольно интересным.

Шок, сомнение, неверие... К концу просмотра ее глаза закатились.

Теперь, когда Розель сняла маску, она демонстрировала эмоции с богатой экспрессией.
Единственным недостатком было то, что большинство эмоций, которые она показывала, были
негативными.

Вскоре...

"Как глупо!"

Когда Тереза открыла глаза, Розель вскочила со своего места. Тонкое белое лицо покраснело,
как спелое яблоко. Затем она повернулась и стала метаться взад и вперед по саду.

'Подождите! Это действие!'

Такое случалось, когда кому-то что-то очень не нравилось. Например, Соль Чжиху сделал то же
самое, когда Гула назвала его старое имя в классе.

Ее глаза сузились, Розель облизала губы...

"Что... другая вселенная? Но все же... Ха!"- пробормотала она, перебирая пальцами. Она даже с
силой подняла свой поднос и хлопнула им.

'Почему она злится?'

Соль Чжиху наклонил голову. Он мог понять, что она была ошеломлена, но Розель была
человеком, который ненавидел Империю. Ему казалось, что она должна хлопать в ладоши от
радости, зная, что империя пала.

"Проклятье! По какой причине я...?"

Но когда он увидел, как она откинула голову назад и потрясла крепко сжатыми кулаками, он
наконец понял.

Розель, должно быть, сотни лет ждала возможности отомстить. Но цель ее мести рассыпалась,
как песочный замок, и исчезла. Разница между тем, чтобы лично отомстить своему заклятому
врагу, и тем, чтобы это произошло случайно, должна быть подобна разнице между небом и
землей.

"...."

Соль Чжиху не мог понять, какое чувство утраты испытывает Розель. Только через 40 минут
Розель перестала ерзать и начала успокаиваться.

В это время команда экспедиции закрыла рты и хранила молчание. Розель кипела так сильно,
что они боялись, что она что-нибудь выкинет, если ее спровоцировать.

"Хуууууууу..."



После сокрушительного вздоха Розель в расстройстве наморщила лоб и сделала паузу.
Посмотрев на команду экспедиции, неловко сидящую за столом, она смущенно опустила
голову.

"Я прошу прощения за свое неприглядное поведение".

"Нет, все в порядке".

Ее действия были не столько неприглядными, сколько забавными. Соль Чжиху и остальные
члены экспедиционной команды знали, что не должны смеяться, но эта ситуация не могла не
показаться им забавной.

"Мы должны извиниться за то, что сказали что-то лишнее....".

Розель покачала головой.

"Нет, вовсе нет. Я рада, что узнала... Да, я рада, но..."

Розель закрыла лицо руками, не в силах закончить предложение.

“Империя, ты сукин сын...”- пробормотала она про себя, но все отчетливо услышали ее слова.

"...Ах..."

Через мгновение Розель медленно убрала руки и бессильно произнесла.

"Вы... Вы сказали, что пришли забрать наследство дома Ротшар, да?"

"Да"- сразу же ответил Соль Чжиху.

"Обещание Умеренности и родственная душа Дома Ротшар... Нет места для сомнений... хаа...".

Она вздохнула уже во второй раз. Поколебавшись некоторое время, Розель кивнула головой и
произнесла.

"От имени Розель Ла Грация - нет, я пропущу формальности, так как я в ярости. А пока давайте
займемся возвращением наследства".

"Пока?

В тот момент, когда Соль Чжиху собирался задать вопрос...

Чак! Раздался хлопок.

В то же время, обстановка снова изменилась. На этот раз никто не удивился. Все упали на
задницы, потому что их переместило в сидячее положение, но никто не издал ни малейшего
стона.

Казалось, что они находятся в подвале дворца. Хотя здесь было темно, несколько камней на
потолке освещали землю, так что видеть было нетрудно.

Единственная проблема заключалась в том, что вокруг них было бесчисленное множество
комнат, столько, что и не сосчитать. Казалось, что они стоят посреди лабиринта дверей.



"Посмотрим... наследство дома Ротшар..."

Розель оглядела двери, затем щелкнула пальцами. Затем произошло нечто удивительное.
Десятки тысяч дверей начали вращаться по часовой стрелке, а затем резко остановились.

Посмотрев на белую дверь впереди, Розель кивнула головой.

"Вот она. Я помню, что из-за большого количества вещей я расширила хранилище".

У Соль Чжиху поднялось настроение, когда он услышал о большом количестве предметов.

Когда Розель подошла и погладила дверь, та открылась сама собой. Соль Чжиху смотрел на
происходящее с бьющимся сердцем, его глаза напряглись.

Как только дверь открылась, из нее хлынул мутный туман, а затем полился разноцветный свет.

Никто не входил в комнату, и ее внутренности были невидимы, но яркий свет освещал все
пространство.

'Сколько же здесь всего...?'

Наследство, скрытое здесь, было 'Копьем Империи' и секретными техниками Ротшара. Здесь не
должно быть много золота, но оно так ярко блестело?

Соль Чжиху удвоил усилия, чтобы успокоить свое бьющееся сердце, и уставился на Розель.

Розель спокойно отступила и жестом указала на комнату.

"Это наследство - твое. Тебе не нужно мое разрешение, чтобы взять его".

Несколько взглядов сверлили его спину. Всем явно не терпелось войти.

'Этот особенно жгучий взгляд, должно быть, принадлежит мисс Марии'.

"Хорошо."

Соль Чжиху хотелось забежать внутрь, но он сдержал себя и специально шел медленно.
Возбужденное дыхание Марии действовало ему на нервы, но он забыл о ней, как только вошел
в комнату.

"...."

Он почти не мог дышать.

Гора сокровищ.

Он не мог описать эту сцену иначе. Золото, серебро и всевозможные драгоценности были
сложены друг на друга, образуя холм.

Соль Чжиху вошел, словно завороженный, и протянул руку. Когда он схватил горсть богатств, а
затем разжал руку, вниз хлынул разноцветный водопад.

Ток, ток, ток!Дррррр....

Звук ударов богатства о каменный пол усилил эмоции, которые он испытывал. Еще больше его



потрясло то, что это были не золотые монеты, а золотые яйца. Это были не яйцевидные
золотые самородки, которые он нашел на вилле императора, а более красивые шарообразные
яйца.

'Мой бог....'

Это должна была быть лишь малая часть богатства Ротшара. Соль Чжиху наконец-то понял,
почему император стал таким жадным.

В центре комнаты стоял прямоугольный стеклянный ларец, внутри которого лежало что-то,
завернутое в голубую ткань.

Рядом с ним Сеол Чжиху увидел довольно большой потускневший сундук с сокровищами.
Символ, выгравированный на боку сундука, привлек внимание Соль Чжиху.

'Знак отличия Ротшара'.

Он сразу же узнал его, так как уже видел его в исторических записях.

Но это было еще не все. На одной стороне комнаты стояли десять прямоугольных деревянных
сундуков, аккуратно расставленных, как посылки.

"Какой беспорядок. Это потому, что я никогда не ухаживала за ними после того, как получила
их....".

Следуя голосу Розель, гора зашевелилась.

Кланг, кланг!

Вместе с приятным стуком богатства, золотые слитки и золотые яйца отделились от горы и
двинулись влево.

Взмах!

Затем различные драгоценности выстрелили вверх и двинулись вправо.

'Гора золота, гора серебра и гора драгоценностей...'

Соль Чжиху задрожал.

"Эта молодая леди отойдет на минутку".

Раздался голос Розель. Судя по ее холодному голосу, она все еще была в шоке. Когда Соль
Чжиху обернулся, Розель уже не было нигде.

Только тогда раздалось громкое "ура".

"ПИИИИИИК!"

Мария завыла и с пугающей скоростью бросилась на золотую гору.

"Ха... ха... это реально....".

"Сон... это должно быть сон...."



Чохон с отпавшей челюстью безмолвно уставилась на горы, а Марсель Гионеа с сомнением
потер глаза.

"Увоааааа!"- прорычал Хьюго.

"Муууууум!"

А Тереза помянула свою мать, прежде чем броситься в объятия Соль Джиху.

"Я никогда не видел ничего подобного этому...."- пробормотал в оцепенении Казуки, прежде
чем посмотреть в сторону и спросить.

"Ты знал о наследстве?"

Соль Чжиху оттолкнул прижавшуюся к нему Терезу и скупо улыбнулся.

Мысли экспедиционной команды были заняты всем этим. Три горы стали немного меньше
благодаря тому, что Розель чисто разделила огромную гору, но шок экспедиционной группы
ничуть не уменьшился.

Мария, которая лежала в горе золотых яиц и тыкала ими в рот, потирала свои пухлые щеки,
блестя глазами.

"Это была моя мечта - попробовать такое!"

Затем она встала в позу ныряльщика, катапультировалась в гору, а потом начала плавать.

"Отлично!"

Чохон бросилась к горе драгоценностей. Тем временем Хьюго хватал горсти серебра и
подбрасывал их в воздух.

"Ухехехехе!"

"Куэхехехехе!"

Восторг невозможно описать словами.

Хаха, хохо.

Соль Чжиху улыбнулся, увидев своих обрадованных товарищей, и хлопнул в ладоши. Услышав
это, все вздрогнули и оглянулись.

Из-за Розель они, похоже, были приучены реагировать на хлопки.

"Ах, чёрт!"

"Ты удивил меня~"

В обычном случае они бы рассердились на его выходку, но щедрая награда, должно быть,
смягчила их сердца, так как Чохон и Мария обе очаровательно улыбались.

Соль Чжиху, смеясь, сказал.

"Как вы все знаете, леди Розель, похоже, была не в лучшем настроении".



Мария, которая грациозно делала заплывы в океане золота, резко остановилась.

"Поскольку она проявляет вежливость как хозяйка этого дворца, мы должны делать то же
самое как ее гости. Не будьте слишком громкими. Давайте возьмем то, за чем пришли, и
поспешим обратно".

Соль Чжиху с первого взгляда понял, что все с ним полностью согласны. Они на собственном
опыте убедились в абсурдной силе Розель. Покинуть это место как можно скорее было в тысячу
раз лучше, чем оставаться здесь без необходимости и обижать ее.

Теперь, когда они получили такое беспрецедентное богатство, им будет слишком горько
возноситься, если они умрут, не потратив ничего из этого.

Наконец, экспедиционная группа начала собирать богатства по категориям. Поскольку Соль
Чжиху приготовил несколько больших рюкзаков, уменьшающих вес, можно было не
беспокоиться о том, что не удастся донести их все обратно.

Как раз когда все были заняты набиванием мешков, потолок начал слабо дрожать.

Грохот...! Удар...!

Если внимательно прислушаться, казалось, что все вокруг ломается и рушится. Несколько
членов группы в оцепенении смотрели на потолок.

-Кяааааак! Кяаааааак!

-ФУУУУК! ФУУУУУУУУУУУУУК!

Крики и тяжелые проклятия громко раздавались.

Соль Чжиху, который в это время собирал золотые слитки и яйца, нахмурил брови и серьезно
предупредил.

"Мария, разве я не просил тебя вести себя потише? Я понимаю, как ты счастлива, но не нужно
ругаться так, будто это твой последний..."

"А? Я ничего не делала!"- возмущенно возразила Мария, словно спрашивая, почему он
обвиняет невиновного человека.

'Это была не госпожа Мария?'

Соль Чжиху наклонил голову.

В любом случае, шум утих, и все вернулись к работе. Из-за огромного количества богатств их
упаковка заняла много времени. Однако никто не высказал ни единой жалобы. Они старались
не упустить ни одной вещи.

"Не надо просто запихивать их, как камни с обочины дороги. Если камень получит хоть одну
царапину, ждите разгрома от моей булавы".

Чохон даже сделала угрожающее предупреждение, смеясь.

"Я смотрю. Я знаю, что не мне говорить, но давайте не будем сегодня набивать не тот карман".



Хьюго тоже зарычал с горящими глазами.

Соль Чжиху был поражен до глубины души. Он впервые видел этот дуэт таким
сосредоточенным и увлеченным.

Мастер Чжан был бы очень рад, если бы они вели себя так же во время тренировок...

После того, как команда забрала больше половины богатств, Соль Чжиху вдруг почувствовал,
что его что-то толкает в бок. Тереза указывала на дверь.

Соль Чжиху увидел Розель, которая стояла за дверью и молча наблюдала за ними. По тому, как
она пристально смотрела на него, Соль Джиху понял, что она хочет что-то спросить.

Соль Чжиху отдал пакет Терезе, а сам пошел к двери.

"Кажется, тебе весело".

"А... хаха".

Соль Чжиху неловко рассмеялся и изучил лицо Розель. Ее губы слабо искривились в улыбке.

Казалось, она немного успокоилась.

"Я прошу прощения, что ушла так внезапно. То, что я услышала, было слишком
шокирующим..."

"Нет, все в порядке. Я все понимаю".

"Я благодарю вас за ваше великодушие".

Розель вздохнула. Затем она подняла лицо с жалобным взглядом, как трагическая героиня
рассказа.

"Я думала об этом, глядя на безмятежное озеро в тихом цветочном саду".

Соль Чжиху посмотрел на Розель. По какой-то причине ее маленькие плечи были усыпаны
каменной крошкой. Розель испуганно отерла пыль с плеч.

"Ах, пожалуйста, не обращайте на это внимания. Я упала, когда споткнулась".

"О, Боже."

"В любом случае."

Розель тут же сменила тему.

"Простите, что беспокою вас, пока вы заняты, но не могли бы вы уделить мне немного
времени? Это не займет много времени".

Выражение лица Розель лишилось прежнего спокойствия и стало очень серьезным. Интуиция
подсказывала Соль Чжиху, что Розель обратится с очередной просьбой.
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